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FRANCO CHAT 

Welcome to the Franco ChatFranco ChatFranco ChatFranco Chat, the newsletter for 

the Francophile Network. Before you move on to 

the great articles you have to know that for our 

group to keep running it needs you the member 

and the dedicated volunteers who make up the 

Francophile Committee. The Francophile Network 

aims to be completely inclusive so if you as a 

member would like to become involved with what 

keeps things running the committee would really 

welcome your involvement. It’s your Francophile 

Network. 

This is who does what This is who does what This is who does what This is who does what ---- and much, much more:  and much, much more:  and much, much more:  and much, much more: 

Bryan Dixon chairs the committee and is on the 

website committee as is Richard Alexander and 

Deborah Tiffany. Linda Alexander keeps the 

minutes while Lynn Sherman keeps safe the 

membership dues and Bruce Taylor keeps an eye 

on how they are spent. Bruce and Yerda Yearsley 

generously offer their function room for many 

events. Anne-Marie Lawrence and Mary Wallace 

Poole organize all aspects of the events and the 

Francophile Committee 

RENTING IN FRANCE 

There is a lot to be said about owning a house 

in France but if that is a dream rather than a 

reality renting a house or apartment is both 

practical and fun.  

We have rented houses in many areas of France 

since 1991. The first house that we rented for 

the entire calendar month of July was in a small 

village in Midi-Pyrénées. It was magical! The 

local poet cum church bell ringer, who also 
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tended his fields daily, passed our open door each 

morning with warm greetings. We gauged the 

weather for the day by his attire. A straw hat meant 

sunshine while a béret could mean rain. We were 

even invited by the people of the village to attend a 

vin d’honneur for a marriage. As we sipped wine 

and nibbled dainty hors d’oeuvres we failed to 

recognize that the animated woman who had 
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newsletter that you are reading is put together by 

Sharon Dixon, Anne-Marie Lawrence and Thelma 

Dickman. Eve Lauder and Mary Wallace Poole keep 

track of the membership and Colin Lawrence is the 

legal beagle. MERCI BEAUCOUPMERCI BEAUCOUPMERCI BEAUCOUPMERCI BEAUCOUP to all the committee to all the committee to all the committee to all the committee!!!! 
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Angela Murrills,Angela Murrills,Angela Murrills,Angela Murrills, well known Vancouver expert 

foodie and journalist will again spend autumn at 

her French home in Léran, a small village just 

north of the Pyrenean foothills, and 100 km 

southeast of Toulouse. She will be there doing 

what she loves to do and does so well, sharing 

her knowledge about the food of the region and 

how to write about it. Offered through UBC her 

course Food and Travel WritingFood and Travel WritingFood and Travel WritingFood and Travel Writing is aimed at 

students at all levels. As the outline says, you 

do not need writing experience to take this 

course—just a passion for cuisine and travel, 

and the desire to record it in words. 

Angela says that as well as visiting markets, 

wineries and food producers, participants will 

visit, “Carcassonne, Europe’s most perfectly 

preserved walled town, and the town of 

Castelnaudary, birthplace of the famed local 

dish, cassoulet, and a key harbour on the Midi 

Food and Travel Writing in France  

Editors note: As many of you know Patrick 

Hickinbottom and Sheila Rambeau were valuable 

members of the Francophile Network Committee. 

If you attended the Moving Seminar a couple of 

years back it was Pat and Sheila who organized 

that very successful afternoon. Recently retired, 

they packed up and left for France last October -

- we miss them now that they are living in 

France. So many Francophiles have bought a 

house in France but Sheila and Pat have gone one 

step further – they are building their own house 

in France on the outskirts of Beaumont in the 

Dordogne – here is a recent update from them. 

Building a house in the Dordogne 

Beaumont - Dordogne. 

Canal. Also included in the program is a day trip 

to Collioure on the Mediterranean coast, known 

for its anchovies and its art (Dufy, Matisse and 

others founded the “Fauvist” art movement here 

in the early 1900s). Students will also visit the 

ruins of Cathar castles, including Puivert with its 

evocative links to the troubadours, and the 

mighty Montségur, heart of the Cathar 

movement.” 

Angela’s book Hot Sun, Cool Shadow: Savouring 

the Food, History and Mystery of the Languedoc is 

a lovely insight into the joys of owning a house in 

France with lots about food and some recipes.  

For more information about the course which runs 

September 23September 23September 23September 23----October 6, 2007October 6, 2007October 6, 2007October 6, 2007 go to 
http://www.languages.ubc.ca/travel/dest_travel.html  

Bonne Anneee Et Bon Sante! 

Today is Thursday, January 18, 2007 and we are 

pleased to announce that work began January 10 

on our new house! We would have announced 

this earlier but we have been busy cooking,

Please see  Building on page 5

from the author of Hot Sun Cool Shadow 

 

By Patrick Hickinbottom and Sheila Rambeau 
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Renovations in Southwest France 
 

I am a Canadian landscape architect who has had a 

long-standing affinity for France.  Several years ago 

it simply became the right time to forge ahead and 

buy a house there.  I had a good idea of what kind of 

area and property I was looking for and when I saw 

Les Bourdas, it didn’t take very long to realize that it 

met all my requirements on the “wish list” - rolling 

terrain, a rural location that was private yet not 

isolated, an old farmhouse with a guest cottage, lots 

of potential for the garden, plus a fabulous view.  

The only part I didn’t factor in was the amount of 

renovating I’d need to do.  What I saw as simply 

knocking out a wall or two became a major 

renovation, as anyone could have told me!   

That being said, the renovation process was 

terrifically enjoyable.  I became good friends with 

many of my workmen and in the end, the necessary 

SUMMER SCHOOL 
 

Take two school principals from the Lower 

Mainland, a passion for teaching and a passion for 

French food and wine and the French language and 

it all adds up to a gourmet summer school near 

the perfect, small town of  Uzès in the Gard in the 

south of France.  

Uzès sits west of Avignon and north of Nimes and 

was a Gallo-Roman oppidum in its early days. I 

first came across Uzès in August 1988 and was 

immediately enchanted with its shady squares and 

narrow streets of elegant, urban mansions from 

bygone eras. Although it does not boast a large 

population, it is a bustling centre for the area with 

a big and busy Saturday market that spreads from 

Place aux Herbes to surrounding streets. At its 

centre is the Duchy of Uzès and the Tour 

Fenestrelle, which looks more Italian than French 

improvements were huge - new wiring, new 

plumbing, new insulation, new appliances – all to 

North American standards while retaining the 

lovely original features which had so charmed me 

to begin with.  

The main floor of the house is now an open plan 

comprising the kitchen, dining area and living 

room.  There is a twin bedroom on the main floor 

as well as a bathroom.  From the bathroom you 

and which, thankfully, escaped destruction during 

the Albigensian Crusades.  

When Francophiles Robert Swansborough and 

Kerri Wallin sent the Franco Chat information 

about their cooking school near Uzès I could 

immediately imagine their Saturday mornings at 

the market as they lead their eclectic group of 

eager course participants from stall to stall 

choosing perfect ingredients for their cooking 

classes. 

We all love France, the food, the wine – being 

there! And many of us wonder how we can take an 

interest or expertise that we have here and 

expand it into an activity in France to make a 

French dream come true. Here is what Robert and 

Kerri say about what they do in France. 

“During the year in the Lower Mainland we are two 

school principals. But every summer for two 

Please see Summer on page 6 

Please see Renovation on page 6 

By Alison Bridger 

Franco Chat editor Anne-Marie Lawrence 
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engaged us in conversation was our neighbour 

Mme Segonde. She had abandoned her subdued 

“bonjours”, floral aprons and sensible shoes in 

favour of an almost Parisian chic appearance. Life 

in “our” little village house was a daily pleasure of 

discovery. From then on we were hooked on 

renting houses in France. 

While it would be ideal to own a house in France 

what we like about renting is the freedom to 

discover many different areas of France. Nor do 

we have to think of taxes or worry about the roof. 

To avoid rental disappointment, here are a few 

guidelines I have developed over the years. 

• Houses can be photogenicHouses can be photogenicHouses can be photogenicHouses can be photogenic. Don’t just accept 

the owner’s word that it is wonderful, ask for 

references that you can contact.  

• When booking through an agency ask if they When booking through an agency ask if they When booking through an agency ask if they When booking through an agency ask if they 

have seen the rentalhave seen the rentalhave seen the rentalhave seen the rental. A vacation rental agency 

is a business so they of course add a 

commission to the price set by the owner of a 

property. One of the reasons to go through an 

agency is to ensure good quality so ask the 

agency if they have seen the rental. Many 

agencies annually visit the properties they 

represent but some do not. There are also 

many web sites that advertise vacation rentals 

on behalf of the owners and charge the 

owners a commission – these are not agencies 

but advertisers so you are renting through an 

owner who pays to advertise on a site. Unlike 

a good agency they do not check the 

properties as all they do is advertise and that 

is perfectly fine as long as it is understood by 

the person renting. 

• When you have made up your mind about a When you have made up your mind about a When you have made up your mind about a When you have made up your mind about a 

rental, make sure that you have a clear rental rental, make sure that you have a clear rental rental, make sure that you have a clear rental rental, make sure that you have a clear rental 

agreementagreementagreementagreement. Most rentals require a substantial 

non refundable deposit at the time of 

booking, sometimes as much as 50%. A 

damage deposit is often required and is 

refundable when no damage occurs. It is 

usually paid at the time the balance for the 

rental is paid. Make sure you have a date in 

the contract stating the date that the damage 

deposit is returned to you. In many cases 

there is an end of rental cleaning fee. Usually 

these payments are made before you set out 

on your vacation. 

• PAYMENTPAYMENTPAYMENTPAYMENT - Some rentals do not accept credit 

cards, so be clear about the form of payment 

required. Bank transfers can be expensive. Pay 

Pal is often used by European owners. 

• Renting from a CanadianRenting from a CanadianRenting from a CanadianRenting from a Canadian owner often, but not 

always, can mean that payment is in Canadian 

dollars which gives some security from 

fluctuating exchange rates. 

• As a renter, you have obligations and rightsAs a renter, you have obligations and rightsAs a renter, you have obligations and rightsAs a renter, you have obligations and rights. 

For example, rental agreements agree on how 

many people are in the rental party and 

owners do not look kindly on violations. As a 

renter you expect the rental to be as it was 

advertised. If you arrive and find that it is not, 

take photographs, list the problems and 

immediately contact either the caretaker or 

the owner.  

• Be clear about what the rental includesBe clear about what the rental includesBe clear about what the rental includesBe clear about what the rental includes. For 

Renting  from page 1 

“”Be clear about what the 

rental includes” 

 

Be clear about dates, 

…..times, and the 

coordinates of the owner 

and/or caretaker 
Please see Renting  on page 5 
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http://www.travelguard.ca/canada/index.asp 

– but as I have never dealt with an actual 

cancellation I cannot tell you how they would 

handle a claim.     

• Each company handles the rule for insuring 

differently. This is an example and should be 

thoroughly checked with your insurer: “The 

booking deposit can be insured and then the 

balance of payment insured can be insured 

as an upgrade at the time of balance of 

payment. Both must be purchased within 48 

hours of payment. The booking contract is 

not required at time of purchase, but is is is is 

required at the time of a claim. An insured 

amount of over $2500 is $4 extra for every 

$100 dollar additional.”  

• So should you make a cancellation claim you 

should have a clear, signed by all parties 

booking contract drawn up at the time of 

booking. 
• The only thing left to do is to ENJOY!!! 

example, does it include linens, towels, 

electricity, cleaning at the end of the rental? If 

there is a pool, are there pool towels. If TV, CD 

player or internet connection is important to you 

ask if that is provided.  

• Be clear about dates, time of rental arrival and Be clear about dates, time of rental arrival and Be clear about dates, time of rental arrival and Be clear about dates, time of rental arrival and 

departure, departure, departure, departure, the owner’s full coordinates, the 

coordinates of the caretaker if this is not the 

owner and telephone number and cell phone for 

both. Also make sure that you have the name, 

address and telephone number of the property 

with really clear directions about how to find it. 

Keys for the house – where do you get them 

from, where do you leave or send them at the 

conclusion of the rental. 

• Ask for information about the areaAsk for information about the areaAsk for information about the areaAsk for information about the area including 

market days, supermarkets, restaurants, 

doctors, pharmacy etc. Most importantly ask 

that emergency numbers for the area be at 

hand. 

• If the house has a phoneIf the house has a phoneIf the house has a phoneIf the house has a phone, it may be set up for 

local outgoing calls only but you can receive 

long distance calls. You are probably able to use 

your Canada Direct access number so that you 

are able to place long distance calls that are 

billed to your home number. Remember - you 

need your calling card pin number – and for 

security reasons that does not show on your 

calling card. For more info:  

www.infocanadadirectcanadadirectcanadadirectcanadadirect.com  You can also buy 

phone cards for use with house and pay phones 

from post offices and tabacs. 

• Most rental places, unless they are in a large 

town or city, will require some form of transporttransporttransporttransport 

– a car or a bike. 

• Finally, consider cancellation insuranceconsider cancellation insuranceconsider cancellation insuranceconsider cancellation insurance as in 

most cases the deposit and balance are non-

refundable. You can ask you local insurance 

office if they can suggest coverage. I have on 

occasion used Travel Guard Cancellation      

Insurance Canada             1-866-878-0191      

Renting  from page 4 

PROVENCE A-Z   

Peter Mayle’s alphabetically arranged book 

about all the things in Provence that guide 

books do not talk about – wild boars, lavender 

and the Provencal character are examples. 

Back when a Year in Provence was published 

and he lived in the Luberon village of 

Menerbes it is said that he had managed to 

get up the nose of more than one local and 

left for Long Island for a few years. Now a 

member of the elite Chevalier of the Legion 

d'Honneur for services to the French-speaking 

world it may be that he has settled in the Apt 

area at the head of the Luberon valley as he 

has been spotted in Apt restaurants on two 

different occasions by two different pairs of 

our very own fellow Francophiles. Provence A-

Z is also available in CD format – what a great 

addition to a car rental in France! 
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weeks in July we take groups of wine and food 

lovers to our rented villa in Uzès, France. Over the 

last 4 years, magistrates from England, store 

owners in Salmon Arm, golfers from Toronto, and 

eye surgeons from Vancouver have rubbed 

shoulders (and maybe other body parts in the 

pool, unbeknownst to their hosts) at the "Mâs des 

Pâtres". The villa is located just a fifteen minute 

“The Southwest is noted for 

its laid back charm and you 

will find ‘fetes’ every 

weekend during the year.” 

walk from the lovely walled town of Uzès. The 

Pont du Gard aquaduct is only minutes away. 

Guests enjoy market towns of the region, and 

cook up a storm using fresh ingredients, 

including the herbs and fruits of the villa's 

garden, while practicing their French. Check us 

out at www.gourmet-provence-et-vous.com
Vive la belle cuisine de Provence!” 

have a wonderful view of the church. Upstairs is a 

double bedroom plus a double bed in the loft.  

The gite consists of a large open plan room with 

a full kitchen, eating/sitting area, screened 

double bed and separate bathroom.   Both the 

house and guesthouse are furnished with 

antiques. There is a separate wash house for the 

washing machine. 

Vidouze is a farming hamlet of 265 inhabitants, 

boasting a church, mayor’s office, post office and 

school.  We are 7 km in both directions from two 

traditional towns, Lembeye and Maubourguet, 

both of which have all facilities with weekly 

markets.  This part of the Hautes Pyrenees is very 

much “under the radar” in the way of tourists and 

is a very good location as a base for exploring 

the entire Southwest and Basque region.   

Pau, the closest airport serviced by Air France, 

Ryanair, and Transavia is 45 minutes away, 

Lourdes is a half an hour, Bordeaux two hours, 

Toulouse and Carcassone three, Bilbao three, 

Barcelona five. We are an hour from excellent 

hiking and skiing in the Pyrenees and an hour 

Summer from page 3 

Renovation from page 3 

from the Atlantic beaches. Madiran, the closest 

DOC wine appellation is15 minutes away with 

many wineries to visit for wine-tasting. Our little 

road is also on the route to Santiago de 

Compostela and we often see pilgrims with their 

iconic scallop shell hanging from their backpacks. 

The Southwest is noted for its laid back charm 

and you will find “fetes” every weekend during 

the year, but especially during the warmer 

months in every small village and town. Normally 

they start around 10pm and go all night.  The 

area also is quite Spanish in flavour – there is a 

week long Latino music festival each August an 

hour away, as well as flamenco and tango 

festivals.   

There is also a long history of bull-fighting in the 

region, although the French have developed a 

different kind of bull training, called the Course 

Landaise, which doesn’t involve any bloodshed or 

abuse and is highly entertaining.   The Jazz 

Festival in Marciac, 15 minutes away, is world-

renowned and takes place the first two weeks of 

August. Mirande also boasts a country music 

festival during the middle of July.  There is no 

shortage of things to do! 

High season - July – August  650 euros 

Mid season - April, June, Sept 550 euros 

Low season – October to March 450 euros 

TTTTERRACARTAERRACARTAERRACARTAERRACARTA, , , , Landscape Design 

AAAAlison Bridgerlison Bridgerlison Bridgerlison Bridger, , , , 604 294 4864 

abridger@shaw.ca 
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hosting lunch and dinner parties and popping 

champagne corks to celebrate the 

“groundbreaking”! Thursday, friends from 

Vancouver who moved to SW France a few years 

ago, arrived with champagne that we opened “en 

plein air”, at the site and then returned to enjoy a 

leisurely, 4-course lunch that we had prepared at 

our rental house. The main course was “Veal 

kidneys in a cognac, mustard cream sauce”. It is a 

recipe that I found in a Paris market cookbook and 

I just love to make it! Even non-kidney lovers will 

love it!  Sunday we hosted a “ground-breaking” 

dinner party for 8, complete with candles set in 

clay and top-soil transported from the site for the 

occasion! It was great fun.  

Over the past week, the survey markers were 

placed (implantation); the Caterpillar arrived, 

removed the topsoil and stored it on the site; and 

the basement was excavated.  

Tuesday morning there were half a dozen men 

working from blueprints and drilling massive 

metre-wide holes for the footings with a large 

auger. Yesterday, when we returned to the site, 

there were nearly 3 dozen holes drilled (one for 

each corner and/or support point for the house 

and for the covered porches). Cement had also 

been poured into some of the holes. It is amazing 

how pleased one can be with the sight of so many, 

uniformly shaped holes, nearly 2 metres deep, 

distributed strategically across the site! 

The project manager 

has established weekly meetings with the trades to 

discuss progress and address any concerns that 

either we have or that the trades have. Any trade 

that is current scheduled to work that week must 

attend. After each meeting the manager sends out 

minutes which are considered accurate if no written 

objection is received prior to the next weekly 

meeting.  Does any of this sound familiar? Perhaps a 

little like my past life in Census?  

Today we were scheduled to have our first weekly 

site meeting with the fellow responsible for the 

foundations but he was a “no show”. He is now “in 

trouble” with the project manager since he also did 

not return to the site today to finish filling the holes 

with cement and rain and colder weather is forecast 

for next week. (Now: 15C & sunny.) 

In spite of several challenges and delays over the 

past year, we are now very pleased that work has 

finally commenced and instead of counting the days 

until the house starts, we are now counting the days 

to when it is scheduled to be finished. We are very 

confident that our project manager will keep the ball 

rolling and deliver a quality product. 

We are also making progress on other fronts as well. 

We were in Perigueux yesterday, 90 minutes north of 

here, to go to the health administration office and 

apply for our French health coverage cards. Prior to 

going, we had a consultation with a local doctor who 

speaks some English and we have selected him as 

our principal medical service provider. He gave us 

each a document to indicate this. In France, you 

must complete a form with your doctor to indicate 

this relationship to the health authorities. 

As Pat worked in England in the past and, as a 

result, has a British pension, he is entitled to health 

coverage. As his wife, I am also eligible. Having also 

obtained the necessary documentation from the 

British pension service, and armed with passports, 

birth certificates, marriage certificate and our 

doctor's forms, we made our way to the appropriate 

office where we were processed in less than 15 

minutes! It appears that some processes and more 

efficient than others! We should have our cards in 

Building from page 2 
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Here is the new book that has the 

eBook world buzzing, presently 

available only on the Nuit Blanche 

Tours website...JUST PARIS, Tales of a 

Canadian's Adventures in the City of 

Light, Volume One, by Vancouver 

author, Karen Henrich. 

Book Synopsis: 

JUST PARIS, JUST PARIS, JUST PARIS, JUST PARIS, Tales of a Canadian’s Tales of a Canadian’s Tales of a Canadian’s Tales of a Canadian’s 

Adventures in the City of Light,Adventures in the City of Light,Adventures in the City of Light,Adventures in the City of Light, 

Volume OneVolume OneVolume OneVolume One is the first in the series 

of exciting novelettes. It chronicles 

Lisa Aleksandra’s first three months 

in magnificent Paris. After falling in 

love at first sight with Paris on a two-

week holiday, Lisa decides to give up 

her beautiful, large apartment in 

Just Paris 

Vancouver and a successful but 

stressful marketing company to go 

on an adventure and seek joie de 

vivre. Well, that, and pursue the 

aristocratic Frenchman she had met 

on her last vacation night in Paris! 

Also, conduct research for her idea 

of an exclusive tour company for 

women, sip wine and champagne, 

write about fun things, eat fromage 

and immerse herself in history and 

art. Finally, conquer the seemingly 

impossible—the French language!  

The storyThe storyThe storyThe story follows Lisa’s exhaustive 

exploration of Paris from métro 

station to métro station and 

arrondissement to arrondissement 
Please see Paris  on page 10 

By Karen Henrich 

about 3 weeks!  

We continue to make new friends and to meet 

new neighbours. The elderly couple who live 

next to our plot is thrilled that construction 

has started. They invite us in every time they 

see us walk by. They have a massive 

vegetable garden behind their house but are 

unable to do as much as they would like to 

due to failing health. We have offered to help 

them in the garden while we wait to start 

work on ours. It will be good exercise and we 

will learn about growing the different plants 

and can practice French at the same time. 

They also have a large roto-tiller that Pat is 

looking forward to using (and later borrow)! 

More on this in future reports! 

It is hard to believe that we left Vancouver 

almost 3 months ago! In some ways it seems 

just days ago while at the same time it seems 

like a different life time! While we have adjusted 

remarkably well to retirement, we miss the many 

friends and family that we left behind and are 

pleased to hear that some of you are already 

planning vacations that include a stop in the 

Dordogne area. 

As I end this report here are some of our other 

discoveries from our new life in France: 

• Mail service is provided 6 days/week; 

• A letter postmarked at 3 PM will be delivered 

in another town the next morning; 

• A slurp of Cognac is a fine way to cool down a 

soup or perk up a gravy 

• You can book tickets on-line for the Bordeaux 

Opera and select your own seats for less than 

40euros each (We are going to “Rigoletto” next 

month) 

• Although life is pretty idyllic, we do still long 

for messages – even short ones - from friends 

and relatives to let us know how you are 

doing! 

 

Building from page 7 
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It was interesting when I was driving around the fifty 

or so villages looking for a house to buy. All villages 

had one common characteristic. They all had brand 

new football/rugby fields with great lighting and all 

had electronic signs in the middle of the village 

scrolling out all kinds of information. This was not 

the case even a few years previous. I asked a few 

locals about the new stadiums and the electronic 

signs and they all said it came from the monies 

handed out by the government for compensation of 

the great flood of 1999. There was so much damage 

that most of the Languedoc was designated as a 

disaster area and villages were entitled to federal 

funds to build water spillways and run-off areas so a 

flood of that magnitude would not cause as much 

damage in the future.  

So the first thing every self-respecting mayor did was 

to upgrade the local stadium and get an electronic 

sign for the center of the village and then see what 

was leftover to stem the tide of a possible future 

inundation. After all, perhaps it would be another 

hundred years before that kind of rain would fall 

again, after all it was called the flood of the century.  

Also in the center of the villages there is a siren 

located on top of a building. Mine is perched on the 

clock tower no more than 100 metres from my 

house. This is sounded at every emergency. Mostly it 

is used as a call for the pompiers (fire brigade) as in 

most villages it is mostly volunteer. The sound is an 

ear piercing scream much like a Second World War air 

raid siren and can be heard far out of town for the 

benefit of the volunteer working in the vine yards. So 

imagine the decibels only a hundred metres away.  

It is also used to warn of the impending arrival of the 

SAMU (service d’assistance medicale d’urgence 

basically an ambulance). I have learned that there are 

nuances to the sound. A longer duration means the 

situation is more serious and one where the sound 

Village Communications 
 
By Chandler Keeler 

recedes and then is followed by a second 

blast is even more serious still.  

Yet another form of village communication is 

the public address system. There are 

speakers strung throughout the village that 

periodically spring to life to enlighten the 

locals on all municipal news and events. 

(Much like, for those of you old enough to 

remember, the 60’s television show The 

Prisoner” with Patrick McGoohan.) The sound 

is much like the public address system in a 

train station, lots of crackles and hisses 

followed by some garbled speech. The 

speakers crackle to life with a few pre-

recorded chimes and then an “Allo Allo pour 

la information de la Cazoulians” and then 

“Blah, blah, blah rendez-vous Sale Polytechnic 

dix heure et demi blah, blah, blah” or “Blah, 

blah, blah travailler dans rue (list of five 

streets one of which I might make out) blah, 

blah, blah” ending of course with a “Merci 

pour vous comprehension.”  

I have learned to listen carefully to these 

announcements as they can greatly affect 

your life. For example you get in your car to 

drive some where to find the only street out 

of the cul-de-sac has been dug up and the 

hole will not be filled till some time near the 

end of the day. Hmm, didn’t have to go there 

today anyway. You hope.  

Or as happened one morning this week after 

having a coffee and reading the Globe & Mail 

and the International Herald Tribune on line 

Please see Communication  on page 12 



 

Franco Chat Page 10 

The Franco ChatFranco ChatFranco ChatFranco Chat welcomes stories and 
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France. 
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2007 

Editors: Anne-Marie Lawrence, Sharon Dixon. 
Proof reader Thelma Dickman 

to discover the bonne addresses. Lisa’s new world is 

brimming with glamour, excitement, discovery and 

memorable people, but is also filled daily with faux 

pas and difficulties relating to language, romance, 

business and culture. Not to mention immigration 

uncertainties! 

Throughout it all,Throughout it all,Throughout it all,Throughout it all, Lisa receives a barrage of daily 

advice from her French roommate, Solange—and

other people—on all matters including language, 

culture, fashion, make-up, money, men, food,

family, medication/healthcare, and pesky details 

relating to visas and other governmental 

regulations.  

Full Book Details www.NuitBlancheTours.com, 

eBooks page or go to link 

http://nuitblanchetours.com/wordpress/?page_id=11 

Readers can subscribe for the popular free 

Paris from page 8 

newsletter, Paris Café, by visiting 

http://nuitblanchetours.com/wordpress/?page_id=14 

Karen Henrich spends her time between Paris and 

Vancouver, running a tour company 

(www.NuitBlancheTours.cwww.NuitBlancheTours.cwww.NuitBlancheTours.cwww.NuitBlancheTours.comomomom) and writing about 

joie de vivre. She is constantly on the look-out 

for cool Parisian sites to see and memorable 

experiences to be had. She also practices the fine 

art of finding ways to creatively stretch her 

tragically low Canadian dollars when in Europe. 

A Cylists’ haven near A Cylists’ haven near A Cylists’ haven near A Cylists’ haven near 

Cognac Cognac Cognac Cognac –––– as in  as in  as in  as in cognaccognaccognaccognac!!!!
 

Francophile and keen cyclist Buko von Krosigk has Francophile and keen cyclist Buko von Krosigk has Francophile and keen cyclist Buko von Krosigk has Francophile and keen cyclist Buko von Krosigk has 

discovered a cycling haven called Chez Thomas in discovered a cycling haven called Chez Thomas in discovered a cycling haven called Chez Thomas in discovered a cycling haven called Chez Thomas in 

the Charente Maritime near Cognacthe Charente Maritime near Cognacthe Charente Maritime near Cognacthe Charente Maritime near Cognac....    

Chez Thomas offers bicycles for your use – along 

with daily cycle itineraries and maps. Although the 

accommodation is B&B there is a guest sitting room 

and the use of a kitchen, while on the terrace there 

is a barbecue. If too tired to cook after a day of 

cycling you can order in advance a three course 

dinner with wine and if that doesn’t suit you there 

is a bar and restaurant nearby that you can stroll or 

cycle to. They offer weekly accommodation rates 

for double and twin rooms with ensuite bathrooms. 

You can email Buko <krosigk@shaw.ca> to find out 

more about what he liked about Chez Thomas or 

look at the web site 

http://www.chezthomasfrance.com/preview/index.html  

Dreary days call for a hot pot of tea anywhere in 

the world. But in France a stop at a Bistro usually 

means a cup of coffee or a glass of something 

cold.  However for Parisians tea means Mariage 

Frères – and we’re not talking tea bags but over 

six hundred blends of high grade teas. With 

names like Marco Polo, Casablanca and 

Gunpowder Zhu Cha you can forget Orange 

pekoe and English Breakfast. And there is no 

need to rush off to Paris for you can test taste the 

tea here, as Francophile Leslie Alexander 

discovered, at the Urban Tea Merchant in Park 

Royal Village.   

In Paris head to the Marais - Mariage Frères: 30, 

rue du Bourg-Tibourg. 75004 Paris  

http://www.urbantea.com/  http://mfreres.com/ 

TEA POUR VOUSTEA POUR VOUSTEA POUR VOUSTEA POUR VOUS 
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A tale from south west France 
Introduction by Anne Marie Lawrence 

Canada is such a new country when compared to 

France. People move rather than stay in the town or 

village for generations. For Francophiles one of the 

many joys of France is the history and story of France 

– a history with stories that can be found by talking 

with those who live there. Bruce WatsonBruce WatsonBruce WatsonBruce Watson is the 

brother of Francophile member Rosalind Irving -

formerly McKeown. For many years she taught French 

in North Vancouver – and her brother Bruce is a 

teacher in the south west of France and is married to 

a French woman. They arranged student exchanges 

between their school districts. Bruce is also the 

author of a collection of short stories about life in the 

south west – Life’s Not All Wine and Roses. Bruce 

submitted “Destiny?”Destiny?”Destiny?”Destiny?” to the Franco Chat – a short, 

short tale about his Canadian nephew learning about 

the twist of fate of a neighbour’s grandfather. Bruce’s 

book is available through www.amazon.co.uk  

Destiny 
By Bruce Watson 

“Magnifique, magnifique !” my Canadian nephew 

exclaimed. He had been trying hard with his French 

and now was the moment to use it.    

We were standing contemplating the venerable 

chestnut tree whose great boughs spread above us in 

the sunshine-dappled square.The castle of Hautpoul 

frowned at us, while the air was vibrant, dancing with 

heat and the humming of insects. 

“He must be two or three hundred years old,” replied 

old George who had lived in the stone house 

opposite all his life. He scratched his forehead in 

concentration, pushing back his beret absent-

mindedly so as to be able to do so.    

“My grandfather cut that branch off before the first 

world war,” he resumed, pointing out the gnarled 

scar. He looked at us expectantly, hoping 

perhaps to be encouraged. 

“Magnifique,” replied the nephew on cue - 

although I feel sure he didn’t know what we were 

talking about - so George took up the tale. 

“It was an enormous branch, so big it threatened 

our roof. He cut it down and sawed it into lengths 

which he then split and stacked at the foot of the 

tree. It is on public land, you see? So every 

household in the village came and took their 

share of the wood. Fire wood was serious 

business then. It was only fair, you see?” 

When I asked George 

what sort of man his 

grandfather was he 

replied that he had never 

met him as he had died 

just before George was 

born. He had worked 

hard in the wool factory 

down in the valley and 

raised a large family. 

“He was so happy to avoid conscription,” 

continued George. “He had flat feet, you see?  

His friends and colleagues went off to be 

massacred in the trenches while he remained 

here happily doing maintenance in the factory, 

cutting wood and doing his vegetable garden.   

Everything was going fine until just before the 

end of the war when, one day, while he was 

working on some wonderful new-fangled 

machine, he electrocuted himself. Killed right 

out he was – so I never knew him.” 

“Magnifique” echoed the nephew, as we went in 

to sample some of George’s home-made walnut 

liquer. 
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Communications  from page 9 

the speakers crackle to life shortly after eight AM. 

(The employees at the Mairie start work at eight) 

“Allo, Allo. Blah, blah, blah regi municipale blah, 

blah travailler aujourd’hui eau (water, oh-oh) blah, 

blah commencer huit heure tu dix-sept heure. Blah, 

blah blah. Merci pour vous comprehension.”  

Oh shit they’re turning the water off from 8 o’clock 

till 5 this afternoon. Wait a second. It’s ten after 

eight already. Sure enough the water is already off. 

I guess I don’t need a shower today anyway. I wish. 

A day later I ran into one of the women who works 

at the town hall and asked why they didn’t inform 

people sooner about the water stoppage. She 

replied that they had made an announcement on 

the day before and that the information had been 

posted on the electronic sign for almost a week and 

they save so much money by not printing and hand 

delivering bulletins.  

She said there was also a notice posted on a 

bulletin board inside the Mairie. (shades of The 

Hitchhiker’s Guide to the Galaxy) I mentioned 

that I was lucky not to have been in the shower 

at the time the water stopped fully lathered in 

soap from head to toe. She seemed to find that 

scenario very funny. Hmm, I didn’t.  

I had been in Beziers when the first 

announcement was made and as for the 

information on the electronic sign, there is so 

much of it, information that is, dates and times 

of meetings of all the different clubs, social and 

sporting events, flea markets and of course all 

the important municipal news. One would have 

to stand in front of the sign for a half hour to 

wait for it to scroll through the entire potpourri 

of information or be lucky enough to drive or 

walk by just as the information you need scrolls 

across.  Such is communication in a French 

village.  

Fete du Cochon 
 

By Chandler Keeler 

Last Sunday a village just north of me had their 

annual Fete du Cochon (pig). A couple of years ago 

I wrote about the pig races through the streets. 

This year they staged an elaborate outdoor play in 

the church square. They constructed a medieval 

town set and had about twenty actors playing parts 

from the notaire and priest to all the local village 

stereotypes. The theme was how the lowly but 

noble pig brings both joy and sustenance to the 

people of the village. There were many comic 

exchanges between characters as the village 

prepared for their feast. As the notaire was busily 

writing all the required exchanges in his ledger 

the priest would keep interjecting and 

demanding a portion for the church. There was 

the war veteran, the woman who saw the pigs 

as pets, the village idiot, and the old man who 

has seen the same drama played out year after 

year and of course the butcher. No humans 

were harmed in the production of this play. I 

can't say the same for the pig.  

I won't identify the village lest next year we 

have Bridget Bardot and her cronies protesting. 

 


